
 
 
 
 
 
My name is Christina Riddle, and 
I'm serving in a village in northern 
Ghana. When I was in college, 
LBT missionary Sarah Esala spoke 
at my church and told how she'd 
always wanted to be a missionary, 
ever since she was a little girl. 

Listening to her, I tried to also want to be a missionary-but it 
just didn't work. I wanted to always live in America. That's how 
I know that God has definitely changed my heart to bring me 
where I am today.  
I graduated from Ohio Dominican University in 2003 with a 
BA in psychology. In 2004, I was off to Taiwan to work as a 
missionary and English teacher, teaching outreach English 
classes with a Taiwanese church. After that, I came to 
Ghana in 2008 to support the Esala family, primarily through 
home schooling their oldest daughter. I have since 
completed my term with the Esalas and now am working in 
the same way with the David and Valerie Federwitz family. 
Sometimes I moonlight with other families on the Ghana 
team. It is very satisfying work.  

I'm very excited to continue this mission in Ghana. If you can 
keep a secret, then I won't mind telling you that I have a 
tendency to run off and do random, bizarre things just 
because someone invited me. (You can understand, I'm 
sure, how I might not like information like that to get out).  

It's not that I can't say ''no,'' it's just that I can't resist the 
adventure. And, despite my completely worthless sense of 
direction, I really love to travel. Aside from the special sense 
of accomplishment that comes from having successfully 
navigated a foreign airport, I really enjoy meeting the people 
and learning about their culture. Who knew that God could 
change me so completely? But I am so glad he did.  

 

Lutheran Bible Translators 
 

Lutheran Bible Translators (LBT) helps bring people to faith in Jesus 
Christ by making the Word of God available to those who do not yet have it 
in the language of their hearts. 
 

LBT is committed to the Scriptures as God’s primary means for bringing 
about life-changing encounters with Jesus Christ.  To be effective, the Word 
of God must be accessible in a language and media that people most readily 
comprehend.   
 

There are more than 6900 languages in the world.  More than 350 million 
people who speak 4500 of these languages cannot read Scripture in the 
language of their hearts.  Most cannot read at all.  Ongoing literacy 
programs play a large part in our ministry. 
 

To accomplish our goal, LBT partners with individual Lutherans, a wide 
range of Lutheran church bodies, Bible translation organizations in North 
America and around the world, many other Christians, and service and 
educational organizations and ministries. 
 

LBT recruits missionaries and then trains, equips and helps support them.  
Thousands of individuals and hundreds of volunteers provide support to 
individual missionaries and to LBT through prayer and through their 
generous, ongoing financial donations. 
 

Since our founding in 1964, through the grace of God, LBT missionaries 
have helped complete over 30 New Testament translations. 
 

These translations bring Christ’s Good News of Salvation, and literacy, to 
more than 7 million people.  Nationals and local churches in host countries 
play a vital, ongoing role in this work. 
 

At present, LBT missionaries are serving in 15 countries on 5 continents 
working on 31 Bible translation and 54 Scripture Use or linguistic 
programs. 

 
LUTHERAN BIBLE TRANSLATORS, INC. 

 

USA: PO Box 2050 
 Aurora, IL  60507-2050 
 (630) 897-0660 
 1-800-532-4253 
 Email:  Info@LBT.org 
 Website: www.LBT.org 
 
CANADA: Box 934 
 Kitchener, Ontario  N2G 4E3 
 (519) 742-3361 
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